
BOŽANSKO 
MILOSRĐE



„SMILUJ NAM SE” (Psalam 123,3)
Milost je saosećanje ili oproštenje prema nekome koga imate moć kazniti ili 
mu nauditi. To je upravo ono što je Bog učinio s Kajinom. To je glavna 
osobina kojom se Bog predstavio Mojsiju.

„Milostiv (raham) je i dobar (hanan) Gospod,
Spor na gnev, I veoma blag (hesed).

Ne gnevi se jednako, niti se doveka srdi,
Ne postupa s nama po gresima našim, 

niti nam vraća po nepravdama našim.” (Psalam 103,8-10)

Kada Psalmi govore o Božijem milosrđu, koriste se tri različite hebrejske 
riječi: “ hesed ”, “ raham ” i “ hanan ”.

„Smiluj se na me, Bože (hanan),
po milosti svojoj (hesed),

i po velikoj dobroti svojoj (raham),
očisti bezakonje moje.“ (Psalam 51,1)



HESED To je najčešće korištena hebrejska riječ, a njen najbolji prevod bi bio: 
„ljubaznost”. U kojim situacijama Bog pokazuje ovu dobrotu punu ljubavi?

Za vreme nesreće, progona, bolesti, oluje ili ropstva. Psalam 
40,11-12; 57,1-4.

Kada izbavlja zarobljenike od opasnosti ili daje slobodu. 
Psalam 59,16-17; 94,18; 109,26.

Oživljuje. Psalam 119,88; 149; 159.

Štiti. Psalam 32,10; 36;10-11.

Daje nadu. Psalam 33,18.22; 147,11.

U odnosu na večnost. 
Psalam 89,2,28; 100,5; 103,7; 106,1; 117,2; 138,8.



Ljubaznost koja 
daleko nadilazi 

ono što iko 
zaslužuje

Postanje 43,14; 
1. o carevima 

8,50.

Antiteza 
ljutnji

Amos 1,11; 
Zaharija 1,12-17.

Ljubaznost 
prema 

podređenom

Nemija 1,11; 
Psalam 106,46.

Raham dolazi od hebrejske 
imenice koja znači utroba, 
materica, reči koja u sebi 
sadrži ideju majčine nježne 
brige za svoje dete.

Gospod pokazuje svoje saosećanje prema onima 
koji su bili pogođeni grehom i koji su Ga izneverili. 
Iako nismo dostojni njegove milosti, On nas 
podiže svojom milošću i vraća nas svojoj 
naklonosti.



On je daje onima koji to žele 
(Post 6,8; Priče. 3,3-4; Iz 30,19)

On je uskraćuje kada ga odbace 
(Jer 16,13)

On je pokazuje dajući hranu onima kojima 
je potrebna (Ps. 111,4-5)

Traži je onaj koji poznaje Boga 
(Ps 4,1; 86,15-17)

Čeznemo da je Bog pokaže na nama (Ps. 
123,2)

Oponašamo Boga kada je pokazujemo 
drugima (Ps. 37,21. 26; 112,4-5)

HANANHanan je glagol koji znači poklanjati, biti milostiv, 
velikodušan, sažaliti se nad nekim. Obično se koristi u 
izrazu "naći naklonost u očima..." ( npr. Ruta 2:13), 
iako se uglavnom koristi s Bogom kao subjektom. Kada 
Bog pokazuje svoju naklonost?



SELIHAHGospod se javlja kao jedini subjekat ovog glagola u celom Starom zavetu. Selihah
znači da je oproštenje delo koje samo Bog čini i potiče iz glagola salah („pomilovati, 

oprostiti“). Temelj ovog oproštenja je milost Gospodnja (Psalam 86,5).

Psalam 25,11-18: oproštenje je uklanjanje greha

Danilo 9,16: oproštenje je odvraćanje od kazne za greh

Psalam 32,2-5: opraštanje zahteva priznanje krivice

Psaltir povezuje „praštanje“ sa drugim rečima, kao što su 
„očistiti“ (Psalam 51,2), „odvratiti od“ (Psalam 51,9) i 

„isceliti“ (Psalam 103,3)

Psalmista moli Boga za oproštaj potpuno uveren da će njegov 
greh biti uklonjen (Psalam 25,11-18). Psalmista slavi Boga jer 

je izbavljen (Psalam 103,3.4)

Ljudski rod prima oproštaj samo zahvaljujući Božijoj hesed
prema Njegovim stvorenjima
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